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Manitoba Regulation 70/88 R amended

1 The Gasoline Tax Regulation,

Manitoba Regulation 70/88 R, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 70/88 R

1 Le présent règlement modifie le

Règlement concernant la taxe sur l'essence,

R.M. 70/88 R.

2(1) Clause 10(1)(b) is amended by striking

out "$0.000088" and substituting "$0.00011".
2(1) L'alinéa 10(1)b) est modifié par

substitution, à « 0,000088 $ », de « 0,00011 $ ».

2(2) The following is added after

subsection 10(4):

2(2) Il est ajouté, après le paragraphe 10(4),

ce qui suit :

10(5) Despite subsection (1), no
commission is payable to a collector for a
reporting period for which the collector
reports total sales of more than 450,000
litres.

10(5) Malgré le paragraphe (1), aucune
commission n'est payable à un collecteur pour toute
période de déclaration pour laquelle il déclare des
ventes totales excédant 450 000 litres.

3 This regulation comes into force on

July 1, 2002.

3 Le présent règlement entre en vigueur

le 1er juillet 2002.


